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 1 Wprowadzenie 
 

Umowa licencyjna   

 
Niniejsza umowa jest      oraz  
Gaumard®.  oprogramowanie chronione jest prawami  praw autorskich 

i pozostaje   firmy Gaumard®. Poprzez instalowanie   

oprogramowanie),  akceptuje warunki umowy.  nie ma zgody na warunki 
umowy prosi  o natychmiastowy zwrot niezainstalowanych  przedmiotów 

 do  Gaumard. 
 

1. Przyznanie licencji: Gaumard niniejszym udziela prawo (zarówno dla klientów 
indywidualnych, jak i instytucji) do zainstalowania oraz aktywowania oprogramowania na 

jednym komputerze, do  z jednym interaktywnym systemem symulacji pacjenta. 
Oprogramowanie    zainstalowane na dowolnej liczbie komputerów 
na terenie instytucji, aby studenci mieli  do zasobów naukowych.   

  oprogramowania jako   Zabrania   oprogramowania 
w  lub  wielu   nie  zakupiona licencja dla wielu 

ków.  tego oprogramowania z osobami  lub 

pozwolenie im na  do   oprogramowania jest naruszeniem tej 

umowy. 

 
2. Prawa autorskie: Oprogramowanie jest  firmy Gaumard oraz jest chronione 

przez prawa Stanów Zjednoczonych  praw autorskich i  

traktatami. Dlatego  jest traktowanie  oprogramowania, jak 

 przedmiotu chronionego prawami autorskimi. Zabronione jest tworzenie lub 
kopiowanie oprogramowania w jakiejkolwiek formie i zastosowaniu, kopiowanie lub 

transfer oprogramowania zarówno w  i  z wykluczeniem warunków 

zawartych w tym dokumencie.  

 
3. Inne ograniczenia: Zabrania   oraz wynajmowania oprogramowania innym 

grupom. Niedozwolonym jest przerabianie,  modyfikowanie, przystosowywanie, 
 na czynniki pierwsze, dekompilowanie,  oprogramowania lub 

ujawnianie  opisywanego oprogramowania osobom trzecim. 
 
4. Elektroniczny  oprogramowania:  oprogramowanie  dostarczone 

w sposób elektroniczny lub internetowy, poprzez instalowanie oprogramowania rozumie 
 zaznajomienie  z     oraz  na zawarte 

w niej zasady i warunki. 
 

5. Warunki umowy: Warunkiem tej umowy i przyznanej licencji jest  instalacji 
oprogramowania. Niniejsza umowa i licencja przyznana w tym dokumencie   

zawieszona przez Gaumard, w wypadku naruszenia któregokolwiek z  
zawartego w umowie. W wypadku zawieszenia umowy konieczne jest natychmiastowe 

zwrócenie oprogramowania,  mu przedmiotów i wszystkich jego kopii do 
Gaumard. 
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GWARANCJA OGRANICZONA: 

 
(A)  CD  OPROGRAMOWANIE MA  NA OKRES 30 DNI 

OD CZASU ZAKUPU PRZED USZKODZENIAMI W MATERIALE I FACHOWYM 

WYKONANIEM.  ELEKTRONICZNY MA  PRZED WADAMI 
W TRAKCIE  JEDYNYM REMEDIUM KLIENTA, A ZARAZEM 

 GAUMARD JEST WYMIANA WADLIWYCH  LUB 
POWTARZANIE  ELEKTRONICZNEGO, PO  

POINFORMOWANIU GAUMARD W FORMIE PISEMNEJ I ZWROCIE WADLIWYCH 
 PODCZAS 30-DNIOWEGO OKRESU GWARANCYJNEGO 

 
(B) Z  I W JEDNOZNACZNYM ZAKRESIE PRZEDSTAWIONYM W PARAGRAFIE 

(A), OPROGRAMOWANIE I  MU PISEMNE  S  

DOSTARCZANE W TAKIM STANIE JAKIM  BEZ  GWARANCJI, 
W TYM  BEZ DOMNIEMANYCH GWARANCJI  HANDLOWEJ LUB 

 DO  CELU.  USTNA ORAZ PISEMNA 
INFORMACJA LUB RADA FIRMY GAUMARD, JEJ PRZEDSTAWICIELI, SPRZEDAWCÓW, 

AGENTÓW LUB PRACOWNIKÓW NIE TWORZY GWARANCJI LUB W  SPOSÓB 
NIE POSZERZA ZAKRESU GWARANCJI. ZABRANIA  OPIERANIA NA TAKICH 

INFORMACJACH ORAZ RADACH. FIRMA GAUMARD NIE GWARANTUJE ANI NIE  
    ORAZ EFEKTÓW 

 OPROGRAMOWANIA I  PISEMNYCH  

ICH     I INNYCH.  

RYZYKO  Z WYNIKAMI ORAZ  OPROGRAMOWANIA JEST PO 
STRONIE KLIENTA. W WYPADKU, W KTÓRYM OPROGRAMOWANIE LUB  
PISEMNE  WYBRAKOWANE, FIRMA GAUMARD, JEJ PRZEDSTAWICIELE, 

DYSTRYBUTORZY, AGENCI ORAZ PRACOWNICY NIE   
 FINANSOWEJ  Z  SERWISOWANIA, 

NAPRAWY LUB POPRAWY   FINANSOWA JEST 

W  POKRYWANA PRZEZ KLIENTA W  WYPADKU  INNY OPISANY 
 

 
(C) ZARÓWNO GAUMARD, JAK I KTOKOLWIEK INNY  W STWORZENIE, 

 ORAZ DOSTARCZENIE PRODUKTU NIE JEST ODPOWIEDZIALNY ZA 
JAKIEKOLWIEK   NADZWYCZAJNE LUB PRZYPADKOWE 

SZKODY  SZKODY  ZE  ZYSKÓW, PRZERWANIA, ZE 
 INFORMACJI ITP. PRZEZ   W WYNIKU  LUB 

 DO  TAKIEGO PRODUKTU LUB  Z   
NAWET  GAUMARD  ZAWIADOMIONY O  TAKICH SZKÓD. 
GAUMARD NIE JEST ODPOWIEDZIALNY ZA JAKIEKOLWIEK  SPECJALNE, 

PRZYPADKOWE LUB NADZWYCZAJNE SZKODY ORAZ  ZYSKÓW  
LUB  Z   LUB  OPROGRAMOWANIA ORAZ 

 DOKUMENTACJI, NAWET  GAUMARD  POINFORMOWANY 
O  TAKICH SZKÓD. W  WYPADKU  FIRMY 

GAUMARD NIE   CENY ZAKUPU OPROGRAMOWANIA. 
 
WSZYSTKIE PRAWA NIEPRZYZNANE JEDNOZNACZNIE W TEJ UMOWIE   

PRZEZ GAUMARD. 
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POTWIERDZENIE 

 
 OPROGRAMOWANIE, POTWIERDZASZ PRZECZYTANIE I ZROZUMIENIE 
 UMOWY ORAZ ZGADZASZ     W NIEJ 

ZASADAMI. ZGADZASZ    TA UMOWA JEST  I  
  OBIEMA STRONAMI UMOWY ORAZ   ONA 

WSZELKIE PROPONOWANE LUB  POROZUMIENIA DOKONANE W FORMIE 
USTNEJ LUB PISEMNEJ, A      STRONAMI 

W ZAKRESIE   .  
 

Konserwacja,   i  

Usterki  z   nie jest   Korzystanie 
niezgodnie z    uszkodzeniem  lub samego konsumenta.  

 

Nie   intubacji bez  dostarczonego lubrykantu na  do 

intubacji. Nieprzestrzeganie  wymogu   uszkodzenie dróg 
oddechowych co nie jest     

  grubszych  22G spowoduje skrócenie  skóry i  przedramienia. 
 

Do przecinania skóry szyi nie   zi chirurgicznych. Przygotowane  
 wprowadzenie  z nich. Przed   do intubacji zawsze 

   Zabrania  wprowadzanie gazów palnych do dróg 

oddechowych. 
 

  by  leki przez   przy pomocy pustej strzykawki, 
 dostanie  ów do  spowoduje uszkodzenie symulatora.  

 

Przy przeprowadzaniu resuscytacji  -   zawsze  o elemencie 

 drogi oddechowe,  brak  tego elementu   
dróg oddechowych.   takie same   jak w stosunku do 

rzeczywistego pacjenta. 
 

Specyfikacja 
 

S3004 
• waga: 6,7 kg 

• d 78,7 cm 

 
S3005 

• waga: 10,9 kg 

• d 109,2 cm 

 
 

Ogólne 
 

• p , 

• n Gaumar , 
• z , 
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• c Gaumard Scientific lub u dystrybutora. 

 

u NIE 

Dostarczone smary i inne 

 

 

Warunki pracy 
 

• temperatura pracy: 50 ° -95 ° F (10 ° -35 ° C), 

• w -95% (bez kondensacji). 

 

Warunki przechowywania 
 

• p

(0-29 stopni 
i powolne wypaczanie, 

• w -60% (bez kondensacji), 

• n  

 

UWAGA: n  

30 dni  

 
a przechowuj go w dostarczonym 

przezroczystym plastikowym worku. 

 

Procedury 
 

• lubrykowania 

, 
• -us

to zanieczyszczenie dróg oddechowych, 

• 

 
 

R  
 

• u j tylko dostarczonej sztucznej krwi firmy Gaumard. Jakakolwiek inna symulowana 

, 

• u

i , 
• z

, 
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• z roztworem 70:30 czystej wody do alkoholu izopropylowego 

naczyniowego. 

konserwacji" em w celu uzyskania informacji.  
 

Monitorowanie EKG 
 

• d   jest usuwanie   po   Nieprzestrzeganie 

tego spowoduje zanieczyszczenia  który zasycha i twardnieje co powoduje 
  i , 

• nie  ponownie    Nie zostawiaj ich na  

, 
• NIGDY nie próbuj    elektrycznych, szczególnie  

 miejscami na skórze a  , 

• przerwij stosowanie,     przewody  odkryte z  , 

• prawdziwe produkty medyczne, szczególnie elektrody, czasami  mocnych 

klejów, które   trudne do    potrzebny delikatny, 
   

 

Czyszczenie 
 

• , 

• , 
• , 

• , 

• wysusz symulator, 

•  

 

Defibrylacja/EKG 
 

• zawsze traktuj symulator jak 

prawdziwego pacjenta,  

• d

i nad koniuszkiem serca. Nigdy nie 

 
elektrodach EKG umiejscowionych na 

barkach i talii,  
• p

, 

• u cji 

, 

• p

i nieuszkodzony, 
• z arstwa 
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• p

; 

• elektrycznych, 

; 
• s

 
• u , 

• u

gazów, 

• d

silne substancje klej
, 

• 

, 
• nie doprowadz

, 

• g

, 

• 

elektrycznego. 
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 2  funkcji   
 

 

 
 

• 

i ciemnej) 

•  

 

Neurologia 
 

• reaktywne oczy 

• drgawki 
•  

 

Drogi oddechowe 
 

•  

• tracheostomia 

•  

•  

•  

•  

• intubacji 
•  

•  

 

Oddech 
 

• programowalny oddech spontaniczny 

• 

 
• 

 
•  

• regulowane wzorce oddechowe 

•  

•  
•  

 

Serce 
 

•  klinicznego 

 

•  

• 

EKG 
•  
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• 

i  

 

 
 

•  

kr  
•  

•  

• , za pomoc zmodyfikowanego, klinicznego mankietu 
•  

•  

•  

•  

 

Opcje 
 

• wydychanie prawdziwego CO2 

• skóra klatki piersiowej ze snapami do EKG 

• pobieranie krwi z palca 

• wirtualny monitor pacjenta 

• tryb automatyczny 

•  

 
 

Terminologia 
 

•  

laboratorium. 

• UNI  

symulacji. 
• Paleta  zbiór  

• Element palety  

 
• Profil  

 
• Uczestnik symulacji   

• Scenariusz  zapisana sekwencja stanów fizjologicznyc

i  
• Element scenariusza - 

  

• Rysik  

i 
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 3   
 

 i uwagi podczas rozpakowywania 

• s walizki 

 
• , 
• pacjenta 

 
• 

kóry. 
 

a

w dostarczonym przezroczystym plastikowym worku. 
 

 zestawu: 
 

1. torba transportowa, 
2.   

3. szorty 
4. zasilacz 

5.  
6. mankiet do pomiaru  
7. puder dla dzieci 

8.  piszczela (7) 

9.  genitalia 

10.  do tchawicy 
11. olej mineralny- lubrykant 

12. laptop z dotykowym ekranem 
i zainstalowanym oprogramowaniem 

UNI 
13. zestaw do   
14. akcesoria do komputera (pokrowiec) 

15.  komunikacji RF 
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Bateria Pediatric Hal S3004 

 
Pediatric Hal S3004 jest dostarczany z dwoma adapterami oznaczonymi  1 Year 

  i  1 Year Power Su  (adapter). Przed pierwszym  
  z opisem obu elementów. 

Akumulator symulatora HAL 1 year zapewniaj  przez ok. 3 godziny.   

widoczny jest w panelu oprogramowania po ustawieniu  z symulatorem.  
czas pracy jest  od  oddechu,  ataków i   
 

UWAGA: n

 
 

 

Akumulator S3004   jedynie przy    HAL 1 year 

 przy onym symulatorze w trybie wstrzymania.  Akumulator nie jest  
podczas pracy symulatora.  
 

By  akumulator: 
1.  oprogramowanie UNI, by  

symulator. 

 

2.  adapter opisany  1 Year 

HAL  do gniazda akumulatora 
umieszczonego z prawej strony symulatora.  

 
 

 
 

 
3. Dopasuj piny   w  

 do portu w symulatorze. 
 
 

 
 

 
 

4. Zamocuj koniec  do symulatora 

 

 

 
 
 
 

  



14 
 

5.  symulator na 2-3 godziny do 

 (lub do momentu zapalenia  

zielonego  Podczas  
   na czerwono; po 

 na zielono.  

 
 
 
 

 
6. Gdy zapali  zielone   

 Symulator jest gotowy do   
 

 
 

Adapter 
Adapter  prowadzenie  sesji symulacyjnych (2 godziny lub  przez 

e go do sieci elektrycznej. Przy krótszych sesjach, zalecane jest  akumulatora.  
 

adaptera. 

 

 symulatora zasilanego z sieci: 

1.  akumulator przy    
 

2.   i  adapter  

 
3.  oprogramowanie UNI. I software. Ikona 

baterii     podczas 

 adapteru ,,Power   
 

Bateria Pediatric Hal S3005 
 

Symulator Pediatric Hal S3005 jest  w  akumulator  
 bez   do zasilania za  przewodu. 

 
 

By  symulator   adapter  5 year  do gniazda 

akumulatora   z prawej strony. Adapter   akumulator przy 
uruchomionym symulatorze. Czas  wynosi ok. 2 godzin.    na 

czerwono, gdy akumulator jest  i zmienia  na zielony po   By 
wy  status  oprogramowanie UNI musi najpierw   

z symulatorem. 
 
UWAGA: n
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Inicjalizacja symulatora z UNITM  

 

 
 

Aby  symulator: 

1. p tabletu PC, 
 

 
 

2. w , 

 

 
 

3. kliknij dwukrotnie w oprogramowanie UNI, 

 

 
 

4. p  - wybierz odpowiedni symulator: PREMIE HAL, 
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UWAGA: po wybraniu odpowiedniego profilu, upewnij   podany jest  

numer seryjny twojego symulatora i kliknij "Start". Numer seryjny zostanie zlokalizowany 
na Premie HAL po  pleców. 
 

5. p owaniu  
 
Aby  symulator, zamknij oprogramowanie UNI. 
 

Dodawanie numeru seryjnego do profilu 
 

 

1. w , 
2. k , 

 

 
 

3. p  - wpisz numer seryjny symulatora 

i kliknij "USTAW!", 

 

 
 

4. k . 
 

UWAGA: p
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 4 Praca z oprogramowaniem UNI 
 

Interfejs  

 
Oprogramowanie UNI  do kontrolowania symulatora, monitorowania parametrów 

yciowych i oceny  prowadzonych  Technik symulacji lub  

  oprogramowanie UNI. 
 
Elementy kontrolne UNI i procedury programowania scenariuszy  spójne w  rodzinie 

symulatorów wysokiej  Gaumard. Niektóre elementy sterowania oprogramowaniem 

i funkcje opisane w tym    ukryte w  od konfiguracji  
symulatora i opcjonalnej aktualizacji. 
 

 
 

Stan   
 

 komunikacji  stan  radiowego   USB RF tabletu 

a symulatorem.      (tj.  . 
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 baterii 
 

•  baterii znajduje  w lewym dolnym rogu oprogramowania UNI, 

• znak zapytania dla  baterii pojawia  gdy nie ma komunikacji z symulatorem 

i oprogramowaniem lub gdy informacje  baterii nie   uzyskane, 
•  stanu baterii zmienia  podczas  symulatora, 

• po  baterii symulator jest automatycznie  w tryb STAND-BY, 

aby   komponenty symulatora - symulator nie zostanie ponownie 
 do trybu pracy, dopóki nie zostanie  

• zanim symulator zostanie  z powodu  baterii, na ekranie pojawi 

 komunikat  o niskim poziomie  baterii. 
 

Zegar sesji 
 

Licznik sesji   zachowanie chronologicznego zapisu poszczególnych 
sesji symulacji. Licznik sesji   z menu plików po  nowej sesji 
symulacji. Zdarzenia podczas symulacji  rejestrowane zgodnie z czasem sesji.  

 

Zresetuj lub rozpocznij   
 

Aby  lub    

1. kliknij  w lewym dolnym rogu oprogramowania UNI, obok ikony zegara, aby 
 menu wyboru, 

 

 
 

2. wybierz  resetuj zegar sesji lub rozpocznij   
 

 
 

Przycisk  
 
Przycisk trybu czuwania znajduje  w prawym dolnym rogu oprogramowania UNI.  
funkcji stand-by, aby   
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Zmiana parametrów ciowych 
 

Ustawienia  
 

 kontroli   kontrolki funkcji  w formacie listy. 

Panel kontroli   do monitorowania i kontrolowania parametrów 
 symulatora. Poszczególne elementy s   na karcie  

   kontrolowania parametrów   i funkcji 
symulatora.  

Widok listy kontroli parametrów  dzieli  na osobne kategorie: 
• , 
• drogi oddechowe, 

• oddychanie, 

• serce, 
• . 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zmiana parametrów  
 

Aby   liczbowe (np.  akcji serca,  krwi,  
oddechów itp.): 

1. kliknij i   suwaka, 
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2.    klawiatury do  wprowadzania i  zielony znacznik 

wyboru, aby   

 

 
 

3. aby  krzywe,  i rytmy, kliknij   aby  

 (np. rytmy EKG,  serca i  wzorce  oddechowego itp.), 
 

 
 

4. kliknij  suwaka  biblioteki  aby   

 
 

Stosowanie zmian 
 

•  zmiany parametrów  symulatora nie  zapisane, dopóki nowe 

ustawienia nie  zatwierdzone za  przycisku  
• po utworzeniu listy zmian kliknij  (teraz), aby natychmiast  

parametry  
•    na dowolny czas, aby stopniowo  parametry  

(np.  akcji serca,  krwi), 
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•   natychmiastowe zastosowanie,   aby  parametr 

 na   bez   panelu zastosuj. 

 

 
 

UWAGA: zmienione parametry e  na  
 

Tworzenie elementów palety 
 
Pozycja palety przechowuje jeden lub   parametrów  

w pojedynczym  obiekcie.  elementu palety, aby szybko  
zestaw parametrów  Na      palety, aby 

 wszystkie parametry kardiologiczne do zdrowego stanu. Aby  nowy 
element palety: 

1. ustaw  wymaganych parametrów  za  panelu sterowania 
i kliknij przycisk  (zapisz), 

 

 
 

2.   palety, opis i wybierz kod koloru, a pnie kliknij przycisk  

(zapisz) - elementy palety  przechowywane w aktywnej bibliotece profili, 
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3. gdy paleta jest potrzebna, kliknij przycisk   aby   

z biblioteki. 

 

 
 

Szybki start 
 
Interfejs UNI otwiera  na stronie szybkiego uruchamiania   scenariuszy. 

Ta strona  do   do  zaprogramowanych scenariuszy zapisanych 

w  profilu. 
 

 
 

Wybór scenariusza 
 

Scenariusze  podzielone na kategorie  systemów fizjologicznych po lewej stronie 
szybkiego uruchamiania; tj.  oddechowego, sercowo naczyniowego itd. 
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Stan kliniczny 
 

Scenariusze    warunków klinicznych po lewej stronie szybkiego 

uruchamiania; tj. zaburzenia rytmu serca, sepsa itp. 
 

 
Wybór scenariusza 
 

Aby  scenariusz: 

1. kliknij w jeden z wymienionych scenariuszy, a  kliknij   lub 

  

 

 
 

2.    powoduje   scenariusza i  

jego  bez dalszej interwencji za  oprogramowania, 
3. kliknij  w  po prawej stronie, aby  opis scenariusza. 
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Ulubione 
 

Do programu szybkiego uruchamiania dodana jest  funkcja  Ta funkcja 

pozwala   scenariusze, które    
 

 funkcji ulubione 
 
Aby   ulubione: 

1. kliknij  gwiazdki, 
2. wybierz  kategorie lub typy scenariuszy. Po wybraniu pojawi   

 

 

 

Model hipoksji 
 

  Hypoxia (niedotlenienie), aby   interwencji  

w przypadku bezdechu pacjenta. Model dynamicznie dopasowuje  serca, nasycenie 
tlenem i  w odpowiedzi na  wentylacje. Model odpowiada  na 

sterowanie wirtualnymi lekami. 

  

 
 

Model niedotlenienia 
 
Opcja parametrów niedotlenienia stopniowo poprawia lub pogarsza parametry serca i  
oddechowego. W oprogramowaniu   trzy opcje: 

• pauza: model zatrzyma  w  stanie, 

• improve (polepszenie): odpowiedni  tlenu/oddech  
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• deteriorate (pogorszenie): zmienia parametry  na  stan sinicy - wentylacja 

jest wykrywana, gdy  oddechów wynosi zero. 

 

Poziomy sinic 
 

Wybierz poziom sinicy, aby natychmiast  do dowolnego z  stanów: 
• healthy (zdrowy):  z odpowiednim natlenieniem; 
• mild cyanosis  sinica): lekko niebieski, parametry    

; 
• severe cyanosis  sinica): niebieski, bezdechowy, parametry  

townie   
 

 
 

 

Modelowana terapia 
 

Menu modelowania terapii zapewnia dodatkowe opcje interwencji: 
•  symulatora na  wyreguluj suwak, aby   

 na wentylacj  
• tlen: dostosuj suwak, aby  tlen w litrach na  
• adrenalina: ustaw  adrenaliny, a  kliknij "Dodaj" - podawanie adrenaliny 

  akcji serca, 
• resetuj: kliknij przycisk  aby   tlenu i  epinefryny. 

 

 

 
Opcje 
 

Tryb automatyczny 
 
Tryb automatyczny wspomaga   automatycznie  parametry 

 w odpowiedzi na  ,   i  

wprowadzanie . Na  gdy instruktor   tryb automatyczny 
obliczy  i automatycznie dostosuje  krwi. 
 

Tryb automatyczny zawiera  wbudowane profile: 
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 Modelowanie  zawiera   ze zdrowymi parametrami  

 Profil Meds: Ten profil zawiera  biblio   zaprogramowanych leków do 

 w symulacjach 
 Quick Start Pediatric HAL Modeling: zawiera  scenariuszy skonfigurowanych dla 

trybu automatycznego 

 

Aktywacja trybu automatycznego 
 

1. Kliknij    w prawym górnym rogu oprogramowania UNI, a  
-> Konfiguracja -> Opcje 

 
2. Wybierz  Dodatki i  kod aktywacyjny trybu automatycznego, 

a  kliknij przycisk OK. 

 
 

Zmiana na tryb automatyczny 
 

 
1. Kliknij    w prawym górnym rogu oprogramowania UNI, a 

 Plik -> Profil. 
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2. W Trybie pracy wybierz Automatyczny i kliknij  

 

 

 
  streaming audio 

 

Przed uruchomieniem oprogramowania UNI upewnij   zestaw  i mikrofon 

  do komputera. Zestaw  minimalizuje echo i szum otoczenia, 
   

 

Aktywacja Streaming Audio 
 

• Wybierz    w trybie dupleksu   w prawym dolnym 

rogu oprogramowania UNI, aby   jednoczesnego  

i mówienia. 

 
 

• Aby  tylko   / mowy, wybierz  mikrofonu 

 

 
• Aby  tylko   wybierz   

 
 
UWAGA: Wybrana ikona zmieni kolor na zielony. 



28 
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 3 Praca z symulatorem 
 

Cechy 

 

Neurologia 
 

Reaktywne oczy  
 
Symulator ma programowalne  oczy i     
oprogramowania, aby   mrugania i  lub    

 

  
 
  

Kalibracja oczu 
 

Reakcja oczu jest skalibrowana fabrycznie.  elementów    aby 
ponownie    dla   pomieszczenia tylko w razie 
potrzeby. 

 
1. Kliknij     w prawym górnym rogu oprogramowania UNI, a 

 kliknij Setup> Calibration> Pupil Sensitivity i kliknij Next. 
 

 
 

2. Po  Next w oknie Calibration kliknij przycisk Ambient Light, aby   do 

  otoczenia. 
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3. Aby       lub Zmniejsz, aby   

 na  
4. Po  dostosowywania   kliknij przycisk  

 

 
 

Drgawki 
 
Symulator ma  symulowania drgawek o   (brak,  lub 

  elementów  oprogramowania UNI, aby   

drgawek.  
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Rekomendowane  medyczne 
 

Rekomendowane rozmiary   przedstawiono w  tabeli. 
 

Procedury S3005 S3004 

Intubacja (  Miller 2 lub MAC 3 MIller1 

LMA 2-2.25 1.5-2 

Intubacja przez nos cewnik 12 Fr cewnik 10 Fr 

Intubacja przez usta 

ETT 5.0 z mankietem lub 5.5 

bez mankietu,  

cewnik do odsysania 10 Fr 

ETT 3.5 bez mankietu,  

cewnik do odsysania 8 Fr 

  NG/OG 10 Fr 
 

10 Fr 

 

 przed    rurki  oddechowych olejem 
mineralnym. NIE WOLNO   do dróg oddechowych ani  oleju 

mineralnego do dróg oddechowych.  to   uszkodzenie systemu. 

 

Drogi oddechowe 
 

Trudne drogi oddechowe 
 

 elementów  oprogramowania, aby   trudnych dróg 

oddechowych- u  aby   
 

 
 

Intubacja przez usta i nos 
 

  oraz odsysanie wykonuj za    
medycznych: 

• rurki dotchawicze (ET), 

• rurki nosowo-  (NG),  

• maski krtaniowej (LMA) 
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Konfiguracja intubacji 
 

Aby  konfiguracji intubacji: 

1. w sekcji "Oddychanie" w oprogramowaniu UNI wybierz  oddechów", 
 

 
 

2. ustaw   na zero,  suwak w lewo lub  

, 

 

 
 

3. nasmaruj  olejem mineralnym  lubrykantem. 

 

 
 

4. Zaintubuj symulator 
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Sensor intubacji 
 

• Czujniki w drogach oddechowych   rurki dotchawiczej. 

•  rurka dotchawicza zostanie wprowadzona zbyt  lewe  zostanie 

automatycznie  aby zademo   prawego pnia  

• Po skorygowaniu pozycji rurki dotchawiczej lewe  zostanie , aby 

 unoszenie klatki piersiowej. 
 

  
 
Podczas wykonywania RKO nadmierna wentylacja prowadzi do widocznego   

Aby    delikatnie  brzuch. 

 

 
 

 dróg oddechowych 
 

Pediatric HAL     

    w sekcji Drogi 
oddechowe, aby  typ  

i     o  
za  standardowego stetoskopu.  

 
 

Konikotomia/tracheotomia 

Istnieje  wykonania zabiegu konikotomii poprzez wytworzenie otworu w skórze szyi 
manekina. Drogi oddechowe   wykonany otwór     

-  

 
 stosowania  chirurgicznych do przecinania skóry szyi. Przygotowany otwór 

 wprowadzenie   chirurgicznych. Przed ich   
 je   
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Wymiana   -tarczowej 

 
1.  symulator, 

  go na 
czystej powierzchni. 

 

 
 
 
 

 

 
 
 

 

2.   które 
  po obu stronach 

  manekina. 

3.    

z   po czym 
  nad  

manekina, w celu uzyskania 
 do dróg 

oddechowych. 
 
 

 

4.    

 i  kleju.  

 
 
 

 

 
 
 

 
 

 
 
 

5.    otwór. 
    

szczelnie przylega i nie 
  wycieki 

powietrza. 
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Oddychanie 
 

Ruchy klatki piersiowej 
 
Pediatric HAL ma automatyczne obustronne 

unoszenie i opadanie klatki piersiowej.  
elementów  oprogramowania UNI, 

aby: 
• w  lub   , 

• wyb  wzór oddechowy, 
• dostos   oddychania, 

• dosto  wirtualny procent wdechu. 

 
 

Aby  lub    

1. w sekcji "Breathing" wybierz podnoszenie klatki piersiowej prawej i lewej strony lub 
tylko jednej z nich, 

 

 
 

2. wybierz "On", aby   lub "Off", aby   

 

 
 

Aby   wzorce oddechowe: 
1. wybierz "Respiratory Pattern" w sekcji "Breathing" w UNI, 
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2. wybierz  wzór oddechowy. 

 

 
 

Aby   oddychania: 
1. wybierz "Respiratory Rate" w sekcji "Breathing", 

 

 
 

2. dostosuj suwak lub wpisz   oddechów. 

 

 
 
Aby  wirtualny procent wdechowy: 

1. wybierz "Inspiration Percent" w sekcji "Breathing", 
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2. dostosuj suwak lub wpisz  procentu inspiracji. 

 

 
 

  
 

Premie HAL generuje  przedniego  które   normalne, brak 
wdechów,  oddech, piszczenie podczas wdechu, trzaski oraz  
 
Aby     i  dla    

1. wybierz "Prawy" lub "Lewy" w sekcji "Lung Sounds", 
 

 
 

2. dla wybranego  wybierz   , 

3. dostosuj   w   suwak; p  w prawo, aby 
  lub  w lewo, aby  , 

4. zaznacz pole "Sync ALL Sounds", aby  wybrany  i   do 

obu  
 
 

Wentylacja 
 
Przed pierwszym  funkcji wentylacji  proces kalibracji wentylacji.  

1. przed  wentylacji    oddechów, 

 

 
 



38 
 

2. symulator   za  standardowej maski z zaworem workowym 

(BVM). 

 
3. monitoruj  za  oprogramowania UNI,   "CPR". 

 

 
 

Kalibracja wentylacji 
 

Zaleca   funkcj  wentylacji przed   
• Kreator kalibracji wentylacji rejestruje   z  wentylacji jako punkt 

odniesienia dla  wentylacji. 
• Wykonaj  wymagane przez kreatora kalibracji zgodnie z najbardziej 

aktualnymi wytycznymi RKO. Okno RKO oceni    
wykonywanych przez  na podstawie wzorca zarejestrowanego podczas 

procesu kalibracji. 

 
 
Aby  kalibracji  zgodnie z  krokami: 

1. kliknij   w prawym górnym rogu, 
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2. wybierz "Setup" i "Calibration", 

 

 
 

3. w menu kalibracji wybierz " Ventilations " i " Next ", 

 

 
 

4. kliknij "Start", 
 

 
 

5. wykonaj 5 osobnych wentylacji, 
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UWAGA: owalny znacznik zmieni kolor na zielony po  wentylacji. 

 

6. kliknij "Save" i "Finish" po wentylacji. 
 

 
 

Kardiologia 
 

Monitorowanie EKG i elektroterapia  
 

• Symulator jest  

w  pola na skórze, do 

których jest   

prawdziwych elektronów i  
defibrylacyjnych. Funkcja ta pozwala 

uczestnikom symulacji  zapis 
pracy serca przy pomocy  

klinicznego, w identyczny sposób jak przy 

pracy z rzeczywistym pacjentem. 

• Pola EKG i defibrylacji  krzywe 

wykrywane przez  kliniczny 

i standardowe elektrody. Kliniczne 
defibrylatory AED  rytm serca 

symulatora i w razie   

 
 

Aby  z EKG: 
1.  elektrody EKG do miejsc EKG HALa zaznaczonych na zielono na  
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2.  odprowadzenia do elektrod EKG, a  za  oprogramowania 

UNI wybierz rytm EKG. 

 
 

 

 

Defibrylacja 
 

1. Wybierz rytm EKG, który  . 

 
2.  elektrody defibrylacyjne do   padów na skórze klatki piersiowej 

symulatora zaznaczonych na czerwono na  

 

 
 

 

 

UWAGA: Przed  funkcji EKG i terapii elektrycznej w symulatorze zapoznaj  z  
   i  
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 Defibrylacja, stymulacja i kardiowersja   przeprowadzane jedynie 

na  polach na mostku i nad koniuszkiem serca (zaznaczono na czerwono). Nie 

  w zielonych polach EKG   na barkach i talii. 
Uszkodzenia symulatora  w wyniku podania  elektrycznego 
w miejscach przeznaczonych do odczytu EKG NIE   . 

 
Podczas     realnej elektroterapii,  
zgodnie z zaleceniami   i stwa umieszczonymi 
w dokumentacji  

 
 

 serca 
 
Pediatric HAL generuje   serca (normalny,  skurczowy szmer, S3 i S4) 
zsynchronizowane z  i wybranym rytmem. 

Oprogramowanie  pozwala   rodzaj  serca 

i  poziom  do  za po  stetoskopu. 

 
Aby   i    serca: 

1. w sekcji "Cardiac" w oprogramowaniu UNI wybierz "Heart Sound", 
 

 
 

2. wybierz   serca, 

 

 
 

3. aby    serca,  suwak w prawo, aby  

 lub  suwak w lewo, aby  , 

 

 
 

4. aby  wybrane ustawienia, kliknij zielony znacznik wyboru. 



43 
 

 klatki piersiowej 
 

• Ustaw symulator na rytm serca 

  klatki 
piersiowej, np. asystolia. 

• Monitoruj  i  

 klatki piersiowej z okna RKO 

w oprogramowaniu. 
• Przed pierwszym  funkcji 

uciskania klatki piersiowej  

  klatki 
piersiowej 

 

 

 
 
 

UWAGA: po  informacji zapraszamy do przewodnika  w karcie CPR. 
 do przewodnika po  ikony  "Help" i "Instruction Manual". 

 

Kalibracja  klatki piersiowej 
 

Zaleca  wykonanie kalibracji  klatki piersiowej przed pierwszym  Kreator 
kalibracji  zarejestruje  wyników   jako punkt odniesienia dla 

  Aby     zgodnie z  
krokami: 

1. kliknij   w prawym górnym rogu, 
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2. wybierz "Setup" i "Calibration", 

 

 
 

3. w menu kalibracji wybierz "Compressions" i "Next", 
 

 
 

4. kliknij "Start", 

 

 
 

5. wykonaj 5 oddzielnych  
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UWAGA:  owalny zmieni kolor na zielony po   kompresji. 

 
6. kliknij  i  po kalibracji kompresji. 

 

 
 

 
 

Obustronne  
 

• Pediatric HAL ma obustronne  na  szyjnej, ramiennej, promieniowej 

i udowej. Wyczuwalne  symulatora y od  krwi, aby  

reakcje podobne do  
•  elementów  oprogramowania, aby    na 

 promieniowej.  
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e  na  promieniowej 
 

1. Wybierz  Pulse-Radial w oprogramowaniu UNI w sekcji Circulation 

 

 
 

2.  lub    na  promieniowej na prawej lub lewej , 
 przycisk  /  po lewej i prawej stronie. 

 

 
 

 

 IV i  doszpikowy 
 

• Symulator ma obustronne  (IV) ramiona i miejsce  doszpikowgo (IO) w  

piszczelowej prawej nogi. 

• Ramiona do wlewów   podawanie bolusa lub wlewów  a  

pobieranie  

• Noga IO  pobieranie i   przy  prawdziwych  medycznych. 

 
 

UWAGA: Nie    bez  Zawsze    przy 
wstrzykiwaniu  do  

Do   nie  innej sztucznej krwi  tej produkowanej przez  

Gaumard lub   Inna krew, która zawiera cukier   inne dodatki grozi 

uszkodzeniem u   zatorem.  
Po  symulacji,     
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Przygotowanie ramienia IV (S3005) 
 

1. Aby   IV, zlokalizuj  do  z  i   

z zaciskiem. 
  

 
 

2.    do jednego portu.  naczynie, w którym   

    
 

 
 

3.    (woda lun symulowana krew). 
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4.   do  do drugiego portu. 

 

 
 

5. Wepchnij  do    przez   do pojemnika 

i wszystkie  powietrza   

 

 
 

6. Gdy nie    powietrza,    
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Przygotowanie ramienia IV (S3004) 
 

1. Aby   IV, zlokalizuj  do  z  i   

z zaciskiem.   .  
 

 
 

2.  adaptery zestawu do  do przedramienia. 

 

 
 

3.    do jednego portu. 
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4.    i   do drugiego portu. 

 

 
 

5. Przepychaj  przez system,  nie    powietrza, 
a  zamknij zacisk na przewodzie . 

 

 
 

6.   do  od portu i   adapter.  IV 

jest teraz gotowe do  
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Symulowanie   
 

1. Aby  pacjenta bez   w  obwodowe,  

 do  do jednego z portów ramienia. 
 

 
 

2.   aby   Spowoduje to    

 

 
 

3.   do  od portu,  ssanie. Spowoduje to uszczelnienie 

portu, a    

 

 
 

 u  tylko symulowanej krwi Gaumarda. Jakakolwiek inna symulowana 

krew  cukier lub dowolny dodatek   zablokowanie i/lub 
przerwanie  naczyniowego. 
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Czyszczenie  
 

 i osusz ad naczyniowy pod koniec  dnia symulacji, aby zapobiec tworzeniu 

  lub zatkaniu . 
1.   do  roztworem wody o stosunku 70:30 do alkoholu 

izopropylowego, 

2. p    roztworem do ramienia i onego przewodu 

spustowego, 
3. p ucz  roztworem, dopóki  nie przejdzie przez przewód spustowy, 

 

UWAGA: do tej        roztworu 
 

 
4. o     powietrzem, a  osusz unaczynienie 

powietrzem.  

 

 doszpikowy 
 

Pediatric HAL posiada wymienne  piszczelowe z   w prawej 

nodze. K    i wlew  przy  klinicznych  medycznych. 
 

Model Moksymalna  infuzji (ml) 

S3004 8 

S3005 18 

 

1. Aby     zdejmij  skóry z prawej nogi. 
 

 
 

2.   piszczela. 
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3. Zdejmij korek zbiornika  za    (  do 

zestawu). 

 
4.  szczypiec (brak w zestawie), aby  zatyczki zbiornika 

 
 

5.  strzykawki z zestawu do  aby  zbiornik   

 
6.    w  i   skóry. 

 

UWAGA:  do  piszczelowej jest 
 tylko w przypadku pustej  

piszczelowej. Aby    

zamiennych, w tym skóry i  
piszczelowych, zobacz   zamiennych 
w  
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 krwi 
 

•  przewód zmodyfikowanego mankietu do pomiaru  krwi do portu na 

lewym ramieniu symulatora. 
• Przed pierwszym  funkcji pomiaru  krwi  zmodyfikowany 

mankiet na lewym ramieniu i skalibruj go za  kreatora kalibracji. 
 

 

 
 

Kalibracja  krwi 
 

1.  mankiet do pomiaru  krwi na symulatorze tak, jak   na 
prawdziwym pacjencie. 
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2.  przewód zmodyfikowanego mankietu do pomiaru  krwi do portu na 

lewym ramieniu symulatora. 

 

 
 

3. Kliknij     w prawym górnym rogu oprogramowania UNI, 
a  kliknij Setup -> Calibration. 
 

 
 

4. W menu kalibracji wybierz Blood Pressure Cuff i kliknij Next 

 

 
 

5. Ustaw  na mankiecie na 0 mmHg. 

 
UWAGA: Po   w oknie kalibracji pojawi  monit o ustawienie  
krwi na   
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6. Ustaw sfigmomanometr na  które pojawia  na ekranie po  
monitu. Zielony owal      zarejestrowane. 

 
 

7. Po  kalibracji kliknij przycisk  aby  kreatora kalibracji. 

 
 
 

Sinica centralna 
 

• Pediatric HAL posiada     ust.  
• Poprzez oprogramowanie kontrolne    sinicy 

w zakresie od 0% do 100%. 
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• Podczas ustawiania sinicy  Niedotlenienie (Hypoxia) monitoruje leczenie 

sinicy, aby   lub pogorszenie stanu. 

 

 
 

Ustawianie sinicy centralnej 
 

1. W sekcji Cephalic w oprogramowaniu UNI wybierz Cyanosis (Sinica). 

 

 
 

2.  szarego suwaka lub wpisz  procent sinicy w zakresie od 0% do 100%. 

 

 
 

Cewnikowanie  moczowego 
 
Pediatric HAL ma   do  cewnikowania.  

 

 
 

Model Moksymalna   (ml) Rozmiar cewnika 

S3004 48 8 FR 

S3005 90 8-10 FR 
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Cewnikowanie  moczowego 
 

1.  symulator  do  aby  port do   

 

 
 

2.    

 
3.   z zestawu do  do portu   i 

wstrzyknij  do  
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Instrukcja cewnikowania 
 

 symulator za  cewnika 

o odpowiednim rozmiarze nasmarowanym 
olejem mineralnym.  
 

UWAGA: Po     

z  i  zbiornik  
wody i alkoholu izopropylowego (stosunek 
70:30), aby zapobiec tworzeniu   

 

 pokarmowy 
 
Pediatric HAL symuluje normalne, 
nadpobudliwe lub brak  jelit. 

 jelit     
lub  z   do 

 
 
 

 

Wybór  perystaltyki jelit  
 

1. W sekcji Bowel w oprogramowaniu UNI wybierz Bowel Sounds. 
 

 
 

2. Wybierz z listy   jelit: brak, normalny lub nadpobudliwy. 
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3. Dostosuj  w sekcji Bowel w oprogramowaniu UNI. Wybierz  Górna 

prawa, Dolna prawa, Górna lewa lub Dolna lewa. 

 

 
 

4. Po wybraniu  lokalizacji jelit w menu  zostanie  monit 
o  lub   jelit w  lokalizacji. 
 

 
 

5. W tym samym menu   szarego suwaka, aby   

 jelit w  lokalizacji 
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Opcje 
 

Wydychanie rzeczywistego CO2 
 

• Zarówno symulatory S3004 (wyprodukowane po lutym 2016), jak i S3005 

(wyprodukowane po styczniu 2016)   prawdziwy CO2 przez nabój 
CO2. 

• Po zainstalowaniu naboju CO2  elementów  oprogramowania, aby 

  wydychanego CO2. Symulator    bez 

zainstalowanego naboju CO2. Wirtualna  CO2 jest  na wirtualnym 
monitorze. 

• Ze  na przepisy  transportu, naboje CO2 nie   do 

zestawu. Wymagane  16g gwintowane naboje CO2 3/8 -24UNF-1A   
w  sklepów rowerowych lub ze  komputerowym 

 

 Przejrzyj   kontro   i  przed  

funkcji CO₂. Niezastosowanie  do  wymienionych  oraz  
 do oryginalnego opakowania      

 
 

• Zawsze przestrzegaj wskazówek twa i  producenta  

do opakowania naboju CO2 
• Nigdy nie  naboju z CO₂ na siebie ani na inne osoby  

• Nie  uszkodzonych nabojów CO₂ 

• Nie   uszczelki  CO₂ 

• Nie wystawiaj nabojów CO₂ na  wysokich temperatur, jak wskazano na 

opakowaniu produktu 

• Zainstaluj tylko naboje gwintowane  -24UNF-1A). Nie próbuj  naboju, 

który nie  specyfikacji podanych w tym dokumencie. 

• Nie  zbyt mocno  naboju do elementu symulatora 

• Przed  zawsze  czy  CO jest pusty za  diagnostyki 

oprogramowania. 
• Nie wyjmuj  CO₂,  symulator nie  w  

 

Instalowanie naboju CO2 
 

1.   pewnie przytrzymaj   etui ochronnego na naboje CO2 i otwórz 

    w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara. 
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2. Kontynuuj  górnej  chronionej obudowy,    

 

 
 

UWAGA:  w  znajduje   nabój, zapoznaj  z    

    
 

3. Dopasuj i  nowy nabój do gniazda w dolnej  etui ochronnego,  

  gwinty  wyrównane. 

 

 
 

PRZESTROGA: Po u   NIE przerywaj ani nie próbuj  
 Podczas  obudowa przebije uszczelnienie  

 

4.  nabój CO2 do   zostanie mocno zamocowany. UWAGA:  

  w dotyku, gdy obudowa przebije uszczelnienie . 
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5. Gdy  jest  i mocno osadzony w     etui 

ochronnego  z powrotem na miejscu i mocno go . 

 

 
  TYLKO  NIE  zbyt mocno. 

 

 naboju CO2 do symulatora 
 

1. Przymocuj nabój do symulatora za  paska na rzep. 
 

 
 

2.  przewód y CO2 do prawej górnej tylnej  ramienia symulatora 
i zamocuj  w porcie. Port jest  typu luerlock, który wymaga obrotu o  

obrotu w celu zamocowania  na miejscu. 
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3. Upewnij     dobrze zabezpieczone i zablokowane na miejscu przed 

 do  

 

 
 

UWAGA: W razie potrzeby nabój   dalej od symulatora,   
 

4.  przewód  do symulatora, a  do przewodu   

 

 
 

 

Dostosowanie poziomu wydychanego CO2  
 

Po zainstalowaniu  dostosuj parametr 
Lung CO2 w sekcji Oddychanie 

oprogramowania UNI, aby  lub 
  wydychanego CO2. 

 
 
 

 
 

 

 naboju CO2  
 

• Przed  naboju upewnij   nabój jest pusty. 

• Aby   naboju CO2,  CO2 w oprogramowaniu,  CO2 

przestanie  wykrywany. 
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 wydychania CO2  
 

1. W sekcji Oddychanie (Breathing ) wybierz Lung CO2. 

 
 

2.  szarego suwaka lub wpisz  aby  poziom wydychanego CO2 
(zakres od 0 do 10). Aby szybciej  nabój CO2,  poziom CO2 

w  do 10. 

 
 

3.   pewnie przytrzymaj   etui ochronnego na nabój CO2 i otwórz  
   przeciwnie do ruchu wskazówek zegara   
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4. Kontynuuj  etui ochronnego,  górna  zostanie  

 

 
 

5. Kiedy górna  zostanie  z obudowy ochronnej, zobaczysz . 

 

 
 

6. Gdy  jest    go w kierunku przeciwnym do ruchu 

wskazówek zegara, aby go  i  
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7. Wyjmij . 

 
 

 Nie kieruj naboju CO2 na siebie ani innych. 
 

 

Snapy do EKG 
 

Pediatric HAL ma  skóry klatki 
piersiowej z: 

• snapy EKG z patchami do defibrylacji 

(jak pokazano tutaj), 
• patche EKG i snapy do defibrylacji 

• snapy EKG i snapy do defibrylacji 

 

 
 

Pobieranie krwi z palca 
 

Prawy palec    zbadanie krwi  przez  

 otwór na koniuszku palca. Funkcja ta pozwala uczestnikom   

pobierania krwi z palca i  symulowane próbki krwi. 
 

Funkcja  

Pobieranie krwi z palca 2 ml 

 

PRZESTROGA: Do   zbiorników    
symulowanej krwi dostarczonej przez  Gaumard.  inna imitowana marka krwi 

 cukier lub jakikolwiek dodatek   zablokowanie i / lub 

przerwanie  naczyniowego. Zawsze ukuj naczynia    a  

powietrzem, aby zapobiec powstawaniu  Unikaj  zbiornika.  to 
 wyciek w miejscu krwawienia 
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Pobieranie krwi z palca 
 

1.  symulator i  czarny port na prawym przedramieniu symulatora 

 

 
2.   maksymalnie 2 ml  

 

 
 

3.   do czarnego portu 
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4.  do 2 ml  

 

 
 

5.   do  

 

 
 

6.    w oprogramowaniu UNI 
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 zbiornika 
 

1.    wody i alkoholu izopropylowego. 

 

 
 

2. Zlokalizuj czarny port na prawym przedramieniu symulatora i   do 
czarnego portu 

 

 
 

3.  2 ml mieszaniny wody i alkoholu izopropylowego 
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4.    w oprogramowaniu UNI, aby   wody i alkoholu 

izopropylowego z palca. Powtarzaj te     czysty 
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 4  
 

Opcje 

 

Wirtualny monitor pacjenta 
 

Wirtualny monitor 
 

• komputer  i wirtualny monitor pacjenta PC automatycznie  

 bezprzewodowe podczas uruchamiania- p  bezprzewodowe 
 oprogramowaniu Gaumard  informacji o parametrach ciowych 

do oprogramowania Gaumard Vitals, 

• aby   bezprzewodowe  dwoma komputerami, kliknij  

WiFi - nazwa sieci bezprzewodowej jest skonfigurowana fabrycznie i    
od przedstawionej na   

• upewnij  e zarówno tablet kontrolny, który uruchamia UNI, jak i monitor wirtualny, 

na którym  Gaumard Vitals,   do tej samej sieci Wi-Fi. 

 

 
 

Gaumard Vitals 
 

 
 

• po   bezprzewodowego kliknij dwukrotnie lub dotknij ikony 

Gaumard Vitals, aby  oprogramowanie funkcji , 
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• w  informacji na temat korzystania z oprogramowania UNI   

w instrukcji  UNI. 
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 eksploatacyjne 
 

  przedstawione wybrane   i zamienne. W celu uzyskania  

listy  oraz ich cen skontaktuj  z dystrybutorem. 
 

Pediatric Hal S3005 
 

Pozycja Typ Kod 

Prawie  do iniekcji  

(Lower Right Arm) 
 S3005.023R.L 

Prawie  do iniekcji  z  
kfrwawienia z palca 

(Lower Right Arm with Bleeding Finger) 

 S3005.024R.L 

Skóra prawego przedramienia  S3005.123R.L 

Skóra lewego przedramienia  S3005.123L.L 

Wymienne  przedramienia   

   do iniekcji 
doszpikowych 

 S3005.031 

Skóra piszczela  S3005.029R.L 

Wymienna skóra twarzy i klatki piersiowej 
(patche do EKG) 

Zamienne S3005.017.L 

Wymienna skóra twarzy i klatki piersiowej 
(patche do EKG i snapy do defibrylacji) 

Zamienne S3005.017D.L 

Wymienna skóra twarzy i klatki piersiowej 

(snapy do EKG) 
Zamienne S3005.017S.L 

Wymienna skóra twarzy i klatki piersiowej 
(snapy do EKG i snapy do defibrylacji) 

Zamienne S3005.017SD.L 

Wymienne  do iniekcji 

 w udo 
 S3005.043.L 

Wymienne  do iniekcji 

 w  
 S3005.044.L 

 tchawicy  S3005.082 

Bateria  30040196A 
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Pediatric Hal S3004 
 

Pozycja Typ Kod 

Prawie  do iniekcji  
(Lower Right Arm) 

 S3004.023R.L 

Lewe  do iniekcji  
(Lower Left Arm) 

 S3004.023L.L 

Wymienne  przedramienia  S3004.223L.L 

Skóra prawego przedramienia  S3004.123R.L 

Skóra lewego przedramienia  S3004.123L.L 

   do iniekcji 

doszpikowych 
 S3004.031 

Skóra piszczela  S3004.029R.L 

Wymienna skóra twarzy i klatki piersiowej 
(patche do EKG) 

Zamienne S3004.017.L 

Wymienna skóra twarzy i klatki piersiowej 
(patche do EKG i snapy do defibrylacji) 

Zamienne S3004.017D.L 

Wymienna skóra twarzy i klatki piersiowej 

(snapy do EKG) 
Zamienne S3004.017S.L 

Wymienna skóra twarzy i klatki piersiowej 
(snapy do EKG i snapy do defibrylacji) 

Zamienne S3004.017SD.L 

Wymienne  do iniekcji 

 w udo 
 S3004.043.L 

Wymienne  do iniekcji 

 w  
 S3004.044.L 

 tchawicy  S3004.082 

Bateria  30040196A 
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Serwis 

 

 
+48 781 600 867 

+48 781 600 862 
 
serwis@simedu.pl 
 

simedu.pl 
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